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LE BUT DE LA SNASST

La Semaine nord-américaine de la sécurité et de la santé au travail (SNASST) vise à attirer l’attention des employeurs,
des employés, du public et de tous les partenaires dans le domaine de la santé et la sécurité au travail sur
l’importance de la prévention des blessures et des maladies liées au travail, à la maison et au sein de la collectivité.

LE LOGO DE LA
SNASST, à savoir
trois mains formant
un triangle
équilatéral,
représente les trois
pays participants,
c’est-à-dire le

Canada, les États-Unis et le Mexique. Il
symbolise l’action concertée, la coopération et
l’engagement de tous les partenaires dans le
domaine de la santé et de la sécurité à atteindre
leurs objectifs communs. Les trois côtés
représentent la relation de partenariat entre les
trois pays dans le cadre de cette initiative en
matière de santé et de sécurité, de même que la
relation de partenariat tripartite entre les
entreprises, les travailleurs et les
gouvernements. Les mains liées représentent
l’aide et la coopération à différents niveaux –
des relations interpersonnelles dans le milieu de
travail aux échanges internationaux.

POURQUOI DEVRAIS-JE PARTICIPER? 
La SNASST offre une excellente occasion de cibler, renforcer et
consolider son engagement à l’égard de la sécurité et de la santé au
travail. Il a été démontré que la participation à la SNASST permet : 

• d’améliorer l’attitude à l’égard de la sécurité;
• de mieux faire comprendre l’importance de la santé et de la

sécurité au travail;
• de favoriser une culture axée sur la sécurité;
• d’accroître la coopération;
• d’encourager l’esprit d’équipe, et d’améliorer la communication

entre les employés, les comités de sécurité et les spécialistes de la
sécurité.
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• Mieux faire comprendre qu’il 
est avantageux d’investir dans la 

santé et la sécurité au travail.

• Mettre en lumière le rôle et la 
contribution des spécialistes de la santé et 

de la sécurité.

• Réduire la fréquence des accidents et des
maladies liés au travail en encourageant 

la mise sur pied de nouvelles activités 
et en stimulant l’intérêt à l’égard 

de la SNASST.



SANTÉ ET SÉCURITÉ : UN ENGAGEMENT POUR 
LA VIE QUEL EST VOTRE PLAN?

NAOSH.CA   03

PLAN DE PRÉVENTION
Nombreux sont les gens qui aiment attaquer leurs tâches de front… mais
planifions-nous les étapes pour nous assurer que nous abordons nos tâches
de la façon la plus sécuritaire? Au travail et à la maison, planifions-nous en
fonction de la sécurité?

La planification est une étape clé dans le processus relatif à la santé et la
sécurité. Dans le cadre de notre processus de planification, nous devons nous
assurer de communiquer clairement nos plans à toutes les personnes
impliquées de façon à ce qu’elles puissent les comprendre et les mettre à
exécution. Votre plan pour la sécurité doit intégrer tous les aspects du travail
à accomplir – du début à la fin – et doit inclure un processus d’établissement
de rapport clair, pour que les résultats soient mesurables.

Pour réduire les risques au minimum, nous devons tous planifier et être
conscients de la sécurité tout au long de la journée, au travail, à la maison ou
dans les loisirs. 

PLAN POUR LA SÉCURITÉ
Que pouvons-nous faire? Comment planifier pour plus de sécurité? Au travail,
cette approche peut être aussi simple que d’évaluer comment une tâche pourrait
être effectuée de façon plus sécuritaire avant de l’entreprendre. Nous devons
prendre suffisamment de temps pour effectuer une évaluation des dangers liés
à la tâche et ajuster les processus et les procédures en réponse aux risques
recensés. La visualisation de ce que l’on s’apprête à faire et la planification
de procédures de travail sécuritaires aideront grandement à prévenir les
accidents avant qu’ils ne se produisent.

À la maison, on peut créer un plan annuel pour s’assurer que l’équipement
de sécurité (comme les extincteurs d’incendie et les trousses de premiers soins)
est prêt pour l’utilisation. On peut également planifier une procédure sécuritaire
et s’assurer que l’on dispose du bon équipement et de l’aide nécessaire pour
faire des travaux sur le terrain ou des rénovations avant de commencer. Il faut
s’assurer que la santé et la sécurité sont non seulement des priorités, mais
aussi qu’elles font partie des premières étapes de la planification.

Rappelez-vous : la planification pour la sécurité peut prévenir les accidents.
En planifiant pour la sécurité, on fait en sorte qu’elle devienne partie
intégrante de notre quotidien et qu’elle demeure une priorité. 

Consolider notre message sur la sécurité : Quel est votre plan?
La SNASST 2011 offre d’excellentes occasions de renforcer les pratiques
sécuritaires. Le thème pour 2011 met l’accent sur la réflexion dès la première
étape en matière de sécurité – la planification. Cette année, demandez-vous
quel est votre plan pour la sécurité – faites de la sécurité une de vos
principales priorités et planifiez les étapes pour bien agir dès la première fois
et éviter les raccourcis comportant des risques. 

QUEL EST
VOTRE
PLAN?
Voici une question

qui pousse à la
réflexion et qui est tirée

du thème de la SNASST de
2010 – « À quel point êtes-vous

en sécurité? ». Maintenant que nous avons évalué
notre niveau de sécurité, il est temps de porter
notre attention sur nos plans pour accroître ce
dernier et nous assurer que nous planifions pour la
sécurité dans notre quotidien.

Quel est votre plan pour améliorer la sécurité dans
votre milieu de travail ou à la maison? Nous nous
préoccupons de la sécurité, mais est-ce que nous la
planifions? Comme le veut l’adage, « ne pas
planifier, c’est planifier des problèmes ». Nous
devons nous assurer d’être proactifs et de garder
notre objectif final en vue en tout temps, c’est-à-
dire, faire le travail en toute sécurité.

La sécurité requiert un itinéraire ou un plan pour
nous mener à bon port à la fin de chaque journée
de travail. Il est d’une importance capitale que
nous prenions le temps de planifier et de
continuellement chercher des façons d’améliorer
nos plans. Il ne sert à rien d’établir une façon de
procéder si c’est pour l’oublier. Nous devons
prévoir des mesures du rendement claires dans
notre plan pour nous permettre de jauger nos
réussites et de trouver des moyens d’augmenter
notre niveau de sécurité de manière continue. 

Cette année, en prévision de la SNASST, j’aimerais
vous encourager à répondre à la question Quel est
votre plan? Pensez à vos tâches, visualisez ce que
vous allez faire, et faites une analyse des dangers
liés à votre travail avant de commencer à planifier.
Vos plans pour la sécurité contribueront à rendre le
quotidien plus sécuritaire pour vous, votre famille,
votre organisation et votre communauté.

Dawn Perrin, Présidente du CHSC, SNASST



PARTENAIRES DE LA SNASST
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La Société canadienne de la santé et de la sécurité au travail (SCSST) est l’organisme responsable de la SNASST.
Avec nos partenaires de la SNASST -  le Centre canadien d’hygiène et de sécurité au travail (CCHST), le Programme
du travail  de Ressources humaines et Développement social Canada et l’American Society of Saftey Engineers
(ASSE), nous travaillons d’arrache-pied pour promouvoir et atteindre les objectifs de la SNASST.

Établie en 1949, la Société canadienne de la santé et de la sécurité au travail (SCSST) est
l’organisme responsable des questions liées à la santé, à la sécurité et à l’environnement des
professionnels au Canada, et compte plus de 3 900 membres à travers le Canada. La SCSST a
pour mission d’être le centre de ressources pour le développement professionnel, la diffusion
d’information de connaissances à nos membres, notre profession et le public canadien. Pour avoir
plus d’information, consultez le site : www.csse.org

Le Centre canadien d’hygiène et de sécurité au travail (CCHST) est le centre de ressources
national du Canada pour ce qui touche à la promotion de la santé et de la sécurité au travail. La
CCHST promeut le bien-être total, physique, psychosocial et mental des travailleurs canadiens en
leur offrant de l’information, une formation des systèmes de gestion et des solutions qui
soutiennent les programmes de santé et de sécurité et la prévention des maladies et blessures :
www.ccohs.ca

Le Programme du travail de Ressources humaines et Développement des compétences Canada
(RHDCC) a pour mission de promouvoir un environnement de travail sécuritaire, sain et productif
qui contribue au bien-être économique et social de tous les Canadiens. Pour avoir plus
d’informations, consultez le site : www.travail.gc.ca

Threads of life est une association caritative nationale qui se consacre à appuyer les familles qui
ont été éprouvées par un décès en milieu de travail, une maladie pouvant changer la vie ou qui
est reliée à l’emploi au cours de leur deuil ou de la convalescence. Sa mission consiste à aider les
familles grâce à un réseau d’entraide et de promouvoir la prévention des blessures pouvant
changer la vie, des maladies et des décès en milieu de travail. Pour avoir plus d’information :
www.threadsoflife.ca

Fondé en 1911, l’American Society of Safety Engineers (ASSE) est le plus ancien et le plus
important organisme du monde en matière de sécurité voué à la protection des personnes, de la
propriété et de l’environnement. Les 32 000 membres professionnels et plus en matière
d’environnement, de santé et de sécurité au travail du monde entier offrent des services de gestion
de supervision, de recherche et de consultations sur les questions liées à la sécurité, à la santé, au
transport et à l’environnement aux industries, gouvernements, syndicats et établissements
d’enseignement. Pour avoir plus d’information, consultez le site :   www.asse.org,
www.asse.org/newsroom, www.asse.org/naosh2010
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LE RÉSEAU SNASST PARTOUT AU CANADA 
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La réussite de la SNASST vient de son approche communautaire.
Partout au pays, des comités locaux, provinciaux ou régionaux,
formés principalement de bénévoles qui partagent le même
centre d’intérêt et la même vision, soit la sécurité dans les milieux
de travail et les collectivités, coordonnent les événements et les
activités de la SNASST. Les partenariats avec les gouvernements,
les entreprises, les fournisseurs, les sections régionales de la
SCSST, les organisations de santé communautaires et les autres
groupes intéressés par la sécurité fournissent le soutien, les
ressources et les réseaux nécessaires à la gestion des plans de
la SNASST.

Le Comité canadien de la SNASST compte des représentants
provenant de partout au Canada. Ce comité est responsable de
l’élaboration et de la coordination permanentes de la SNASST
au Canada, afin d’assurer, soutenir et promouvoir les objectifs
de la SNASST. Communiquez avec votre représentant du comité
pour obtenir de plus amples renseignements sur les événements
et les activités de la SNASST dans votre région.

COMITÉ CANADIEN DE LA
SNASST 2011

PRÉSIDENTE
Dawn Perrin, CHSC
perrin6@eastlink.ca

VICE-PRÉSIDENT
Bill Sisler, CHSC, CRSP 
Public Services Health
and Safety Association
bsisler@pshsa.ca

COLOMBIE-
BRITANNIQUE/YUKON
Buck Page
Président, Comité de la
SNASST de la Colombie
Britannique
buck_page@bcrtc.bc.ca

COLOMBIE-
BRITANNIQUE/YUKON
WorkSafeBC
kathy.tull@worksafebc.com

ATLANTIC REGION
Deirdre O’Reilly (N.-É.)
Workers' Compensation 
Board of Nova Scotia
Deirdre.Oreilly@wcb.gov.ns.ca

ATLANTIC REGION
Mary Lee Dawson 
Safety Resources 
Consulting (N.-B.)
safetyresources@rogers.com 

CSSE
Becky Harris, CAE
bharris@csse.org

ALBERTA/T.-N.-O/
NUNAVUT
Ron Davis
Président, Comité de la
SNASST de la SCSST de
l’Alberta
rondavis5@gmail.com

SASKATCHEWAN /
MANITOBA
Phillip Cramer 
Comité de la SNASST 
du Manitoba 
phillipc@boge-boge.com

SASKATCHEWAN / 
MANITOBA
Bob Ocrane
Comité de la SNASST de 
la Saskatchewan
b.ocrane@jnewelding.com

ONTARIO
Dellee Bradbrooke
Réseau de la SNASST de l’Ontario
Dellee.Bradbrooke@weirgroup.com

STEPS FOR LIFE 2011
Steps for Life est une marche annuelle qui se tient habituellement
le premier dimanche de mai pour marquer le lancement de la
SNASST. Cette année, plus de 26 communautés dans sept
provinces organiseront cet événement qui vise à appuyer les
victimes d’accidents de travail tragiques. Steps for Life est l’un des
programmes offerts par Threads of Life – une association
caritative nationale. Les fonds amassés lors de l’événement Steps
for Life seront réinvestis dans le programme national de soutien à
la famille. Ce programme offre aux familles des victimes
d’accidents de travail mortels, de maladies professionnelles et de
blessures qui les marqueront pour la vie une occasion de
s’écouter, de se parler et de faire connaissance au cours de leur
démarche de guérison. Threads of Life coordonne également un
bureau national des conférenciers. Les membres de famille qui
sont touchés par un accident de travail tragique racontent leur
histoire dans les milieux de travail au nom de la sensibilisation et
de la prévention. Pour en savoir plus sur la façon de participer à
Steps for Life au sein de votre communauté, veuillez visiter
www.stepsforlife.ca ou www.threadsoflife.ca.



PROGRAMME CHAMPIONS DE LA SNASST
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Il y a quatre différents niveaux de soutien pour les principaux aspects du programme national de la SNASST. 

Utilisation d’un logo électronique de Champion
de la SNASST promouvoir leur engagement et
leur soutien à l’égard de la SNASST.

Présentation sur les sites Web de la SNASST et
de la SCSST (y compris le logo et l’hyperlien)
pendant quatre (4) mois. 

Mention dans le bulletin d’information 
trimestriel « Contact ».

Reconnaissance devant plus de 375 délégués au
lancement de la SNASST 2011.

Présentation en tant que champion de la
SNASST dans le Guide de ressources et le
calendrier sur la sécurité annuel de la SNASST.

Présentation sur les sites Web de la SNASST et
de la SCSST un (1) mois.

Mention dans le bulletin d’information Contact
de la SCSST dans les numéros avant et après la
SNASST.

Mention dans les médias nationaux et régionaux
et les communiqués de presse et une visibilité
pour les médias pendant la couverture de
l’événement de lancement  de la SNASST 2011. 

Occasion de présenter une initiative au cours de
l’événement de lancement de la SNASST. 

Présentation de l’adresse du site Web et d’une
définition relative à l’engagement pour la
sécurité dans le calendrier sur la sécurité (à un
mois du calendrier)

Possibilité d’assister à la présentation des prix à
la conférence annuelle de la SCSST en septembre
2011 à Whistler, en Colombie-Britannique

Signalisation particulière dans les envois
électroniques réguliers à plus de 7 000
directeurs, superviseurs, intervenants et
consultants en santé et sécurité au travail dans
l’ensemble du pays à titre d’organisation qui
promeut et qui soutient l’accomplissement et
l’innovation au cours de la SNASST. 

Inclusion du logo de leur organisation sur une
des plaques de récompense. 

Inclusion du logo de leur organisation dans le
Guide de ressources et calendrier sur la
sécurité annuel de la SNASST. 

Quatre champions synergie ont été confirmés en 2011. Il est encore temps de participer comme
champion catalyseur, champion motivationnel ou personne qui appuie la SNASST en 2011.
Communiquez avec le bureau de la SCSST au numéro 416-646-1600 ou naosh@csse.org pour
connaître les possibilités de participer au Programme Champion de la SNASST de 2011.

• Les personnes qui appuient la
SNASST – 250 $
Démontrez votre engagement pour la
SNASST!

• Les champions catalyseurs – 1 000 $
Appuyez l’événement de lancement de
la SNASST à Fort McMurray, en
Alberta! Cet événement marque le
début de la SNASST avec les
représentants gouvernementaux, les
chefs d’entreprise, les dignitaires et les
professionnels de la santé et de la
sécurité au travail de tout le pays. 

• Les champions synergie –  2 000 $
Démontrez votre appui en contribuant
au guide de ressources de la SNASST
2011! Ce guide de ressources est le
document promotionnel qui constitue la
pierre angulaire de la SNASST au
Canada ; il fournit des informations
utiles encourageant la participation. On
y trouve des idées d’activités et
d’événements, des modèles de
communiqué de presse, de l’information
de base, les récipiendaires des prix ainsi
que des liens vers des ressources en
SST ainsi que des produits promotionnels.
Il est distribué à 16 000 intervenants et
spécialistes en santé et sécurité au
travail ainsi qu’à des dirigeants
exerçant une profession ou œuvrant
pour une organisation dans un domaine
connexe. Le guide est également mis à
la disposition d’un public plus large sur
le site Web du SNASST.

Le Guide de ressources comprend un
calendrier sur la sécurité, qui présente
les affiches gagnantes du concours
annuel de l’affiche des enfants de la
SCSST et il inclut de l’information sur
les événements et les conférences liés
à la santé et à la sécurité qui ont lieu
partout au pays

• Les champions motivationnels – 
3 000 $
Démontrez votre soutien et votre
reconnaissance à ceux qui participent
à la SNASST en appuyant le programme
de remise de prix de la SNASST 2011!
La SCSST remet quatre prix de la
SNASST, dans les catégories suivantes : 

• Le plus novateur, la plus novatrice

• Meilleure nouvelle inscription«

• Meilleure représentation du thème

• Meilleur en général

Avantages pour les champions
Personnes qui

appuient la
SNASST

Champions
catalyseurs

Champions
synergie

Champions
motivationnels

�
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�
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�
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CHAMPIONS DE LA SNASST 2011
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Le Programme Champion de la SNASST est une initiative dirigeante
qui permet aux organisations de démontrer leur engagement et leur
soutien et de participer aux efforts déployés pour atteindre les buts
et les objectifs de la SNASST. 

La SCSST remercie chaleureusement ces organisations pour leur
participation, leur contribution et leur engagement à l’égard du
Programme Champion de la SNASST en 2010.

CHAMPIONS
MOTIVATIONNELS
• Aim Safety and Training Services

• Purolator Courier Ltd.

• Safebook Industrial

CHAMPIONS SYNERGIE
• Board of Canadian 

Registered Safety Professionals
(BCRSP)

• EPCOR

• ER Plus Risk Management 
Group Inc.

• Finning Canada

• Johnson Insurance

CHAMPIONS CATALYSEURS
• DriverCheck Inc.

• Hydro Ottawa Ltd.

• LMS Prolink

• MCO Professional Health 
Services Inc.

• Sanjel Corporation



PLANIFIER LA SNASST
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ÊTRE PRÊT À COMMENCER
• Formez un comité de planification de la SNASST

comprenant des employés, des comités locaux de SST, des
membres de la SCSST, des représentants d’entreprises, de
fournisseurs, du gouvernement, des représentants
municipaux, des représentants de détaillants et d’autres
organisations en lien avec la sécurité.

• Élaborez une proposition et préparez des plans pour les
événements et activités qui viendront soutenir les objectifs
de sécurité de votre entreprise et encourageront la
participation et l’implication de la haute direction.

• Planifiez pour une large participation et organisez, dans la
mesure du possible, toutes sortes d’activités publiques,
privées et communautaires. 

Élaborez un synopsis pour mettre en œuvre les événements et
les activités. Reportez-vous à la liste de contrôle de
planification d’événement de la SNASST sur le site Web de la
SNASST.

• Quels sont vos objectifs? Vos buts?

• Qu’allez-vous faire?

• Comment vous y prendrez-vous pour le faire?

• Qui peut vous aider?

• Où et quand les événements et activités auront-ils lieu?

La participation, le soutien et l’enthousiasme sont essentiels à la réussite!

RESSOURCES DU
SITE WEB
Modèle de communiqué de presse de
la SNASST

Modèle de proclamation de la
SNASST

Liste de contrôle de planification
d’événement de la SNASST
http://www.naosh.ca/french/
oshinfo.html

SUGGESTIONS
D’ÉVÉNEMENTS ET
D’ACTIVITÉS
Sur la page Événements du site Web
de la SNASST, vous trouverez une
liste de suggestions d’événements et
d’activités pour la SNASST.
http://www.naosh.ca/french/
oshinfo.html

NOUS AIMERIONS RECEVOIR VOS COMMENTAIRES!
Publiez vos événements de la SNASST de 2011 sur le site Internet de la SNASST et vous
serez admissible au tirage de la SNASST pour gagner un drapeau de la SNASST et un
chèque-cadeau de 100 $ échangeable pour des produits promotionnels de la SNASST. Le
tirage aura lieu le 18 avril 2010.

C’est facile – allez à la page Événements à travers le Canada à l’adresse www.naosh.ca et
utilisez le formulaire d’envoi pour nous faire part de vos plans pour la SNASST 2011 !

Le service d’incendie du Township of
Langley apprend à des employés de
Maersk Distribution Canada Inc la
façon sécuritaire d’éteindre un feu. Il
s’agit là d’un des nombreux
événements organisés par Maersk
Distribution au cours de la SNASST de
2010.

Personnes assistant au lancement de
la SNASST de 2010 à Charlottetown, à
l’Île-du-Prince-Édouard. Elles sont ici
rassemblées devant le Confederation
Centre of the Arts pour se faire
photographier avec un drapeau de la
SNASST.

Photographie : Brian Mclnnis, CP
Charlottetown, PE



PROMOUVOIR LA SNASST

NAOSH.CA   09

Si vous voulez bien faire connaître vos plans concernant la SNASST,
rappelez-vous que le fait de donner des renseignements pertinents aux
médias en temps opportun facilitera grandement vos efforts de promotion.

ACCORDEZ BEAUCOUP DE TEMPS AUX MÉDIAS
• Une fois que vos plans sont élaborés, établissez le plus tôt possible un

calendrier pour les contacts avec les médias.
• Renseignez sur les dates de tombée des médias (par exemple, les journaux).
• Déterminez comment les stations de radio ou de télévision procèdent pour

savoir ce qui est nouveau et intéressant dans la collectivité.
• Y-a-t-il une personne avec laquelle vous devez entrer en contact dans le

cas de chaque média ?
• Quel est le délai à respecter pour envoyer une première ébauche ou 

une « invitation » (à un événement) ?
• Dans le cas des articles ou d’autre matériel, quelles sont les 

exigences en ce qui concerne la présentation ou la longueur ?
• Pouvez-vous utiliser des photos ou des éléments graphiques? Qui les fournira ?

SAISISSEZ LES OCCASIONS
• Les publications locales traitent-elles de questions spéciales ou de thèmes ?
• Est-il possible d’organiser une entrevue avec les principaux bénévoles de

la SNASST ou des gens dignes d’intérêt ?
• La SNASST cadre-t-elle avec une autre activité qui se déroule dans la

collectivité ?
• Y a-t-il lieu d’inviter un reporter ou un photographe à une activité de la

SNASST ?

PRÉPAREZ UNE TROUSSE POUR LES MÉDIAS
• Regroupez et organisez des renseignements, des articles d’intérêt général

sur la santé et la sécurité, des articles de promotion, des histoires
d’intérêt… tout ce qui peut constituer de la documentation facilement
accessible, facile à lire et qui peut aisément être adaptée à un article de
journal, ou encore qui peut aider un intervieweur à comprendre en quoi
consiste la SNASST.

• Présentez des messages concis, factuels et intéressants.
• Assurez-vous que la trousse est prête avant de communiquer avec les médias.

CHOISISSEZ UNE PERSONNE-RESSOURCE
• Choisissez une personne-ressource qui sera autorisée à parler au nom de

l’organisation. Assurez-vous de donner les informations pertinentes (p.
ex., son titre, son affiliation) et ses coordonnées exactes (no de téléphone,
no de télécopieur, et courriel).

• Assurez-vous que la personne-ressource connaît bien ses responsabilités
et qu’elle peut être « disponible » au besoin.

SOYEZ PROACTIF
• N’attendez pas que les médias communiquent avec vous. Faites participer

vos bénévoles ou vos membres de comité! Faites des appels, discutez avec
des dirigeants communautaires et maintenez le rythme!

Suivez-nous sur Twitter à
www.twitter.com/NAOSHWeek.
Dites-nous-en plus sur votre plan 

en utilisant l’onglet 
#NAOSHWeek.

RÉDIGER UN COMMUNIQUÉ
Ce n’est pas sorcier! 

• Gardez le texte court, mais informatif
• Commencez par l’information la plus importante

dans le premier paragraphe afin de capter
l’attention (astuce : les éditeurs commencent à
couper le texte vers la fin)

• Incluez les détails pertinents dans une présentation
claire et concise

• Ajoutez les logos et les slogans appropriés, etc.
• Contenu suggéré (par paragraphe) :

1. Introduction : Événement/but/raison 
2. Davantage de détails pour rehausser le 

paragraphe 1 
3. Information documentaire ou explicative (dans ce 

cas, la relier à la SNASST et son but ou souligner 
un événement ou une initiative d’une année 
précédente) 

4. Autres détails pertinents ou documentaires, peut-
être établir un profil d’une personne ou d’un 
groupe, des citations, etc.

5. Des détails précis tels que l’endroit, l’heure, qui 
joindre pour obtenir plus de renseignements, etc.

Voilà : en 5 à 6 paragraphes, vous obtenez un
communiqué de presse qui impressionnera à coup sûr
le plus exigeant des éditeurs! Un modèle de
communiqué de presse est disponible à www.naosh.ca/
french/resources/promo_documents.html.

Rappelez-vous : soyez créatif, mais gardez en tête que
vous devez capter et conserver l’attention de votre
auditoire. 

FAITES PUBLIER VOTRE COMMUNIQUÉ
• Les communiqués sont réservés aux événements

d’importance. Les médias ne s’intéressent pas aux
informations « périmées ».

• Choisissez le bon moment. Un communiqué émis
trop tôt aura aussi peu d’effet qu’un communiqué
émis après l’événement.

• Respectez la présentation. Un communiqué de
presse efficace donne les réponses aux questions
suivantes: qui, quoi, où, quand, pourquoi et
comment. Placez les éléments les plus importants et
accrocheurs dans le premier paragraphe. Ajoutez
ensuite des informations complémentaires pour
étoffer l’article. Pour conclure, renforcez le message
en répétant l’idée principale. 

• Concentrez-vous sur le message à transmettre.
Adoptez un langage clair et évitez d’utiliser trop de
sigles ou un jargon technique.

• Texte concis, informatif, qui ne s’éloigne pas du
sujet. La longueur suggérée est d’une page
maximum, selon l’espace éditorial alloué et la
qualité de renseignements à transmettre.

Rappelez-vous : votre texte peut être abrégé en raison
de contraintes d’espace.



JOURNÉE DES PROFESSIONNELS DE LA SANTÉ
ET DE LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL LE 4 MAI 2011
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REMERCIEMENT DES
HÉROS MÉCONNUS
En septembre 2007, le conseil
d’administration de la SCSST a approuvé la
création d’une Journée des professionnels de
la santé et de la sécurité au travail (PSST) qui
sera célébrée chaque année le mercredi de la
Semaine nord-américaine de la sécurité et de
la santé au travail. Cette année, la journée
des PSST aura lieu le mercredi 4 mai 2011. 

La Journée des PSST est une journée réservée
à la reconnaissance des efforts que déploient
en permanence les professionnels de
l’environnement, de la sécurité et de la santé
au travail pour protéger nos gens, nos
organisations et notre mode de vie. Ce sont
des héros méconnus fiers du fait que sous leur
leadership et leur surveillance, il n’arrivera
rien qui puisse mettre en danger la vie des
travailleurs et entraver le déroulement des
activités.

La Journée des PSST vise également à mieux
faire connaître la profession et susciter un
sentiment de fierté à l’égard de cette
profession qui exige, pour pouvoir l’exercer,
d’avoir obtenu le niveau de scolarité, reçu la
formation et posséder l’expérience nécessaire
pour reconnaître les risques et élaborer les
mesures de contrôle de ces risques
appropriées – toutes visant à éviter les
blessures, les maladies et les dommages à la
propriété au travail. Les PSST apportent leurs
connaissances, compétences et expertise
technique ainsi que leurs capacités de gestion
acquises au cours d’années de formation
continue et d’expérience pratique.

Aujourd’hui, des millions de gens font la
navette entre leur maison et leur travail en
toute sécurité grâce, en partie, aux
professionnels de l’environnement, de la
santé et de la sécurité. Durant la SNASST et
la Journée des PSST, célébrons leur
engagement, et reconnaissons les efforts
qu’ils font pour renforcer l’importance
l’impact de la prévention des blessures, des
maladies et des pertes au Canada et dans le
monde entier.

DITES « MERCI » À VOTRE PROFESSIONNEL DE LA SANTÉ ET DE LA SÉCURITÉ 
AU TRAVAIL. CELA AURA PLUS D’IMPORTANCE QUE VOUS NE LE CROYEZ.

RECONNAISSANCE
Le Prix des professionnels de la santé et de la sécurité de l’année de Bell Canada est un
autre moyen pour la SCSST de reconnaître les efforts et les réalisations des
professionnels qui consacrent leurs journées à la protection de la qualité de vie de
millions de travailleurs canadiens. Ce prix est une marque de reconnaissance accordée à
un membre de la SCSST qui a rendu des services exceptionnels à son employeur, au
client ou à la communauté de sécurité au cours de sa carrière professionnelle. 

Le récipiendaire du Prix des professionnels de la santé et de la sécurité de 2010 de Bell
Canada est Jim Allan.

On dit de Jim Allan qu’il est un « gentil géant ». Dans les faits, l’influence de Jim et le
respect qu’il inspire partout au Canada, tant au sein de la SCSST qu’à l’extérieur, de
même que partout dans le monde, sont gigantesques! Jim est un chef parmi les chefs et
ses conseils à la fois discrets et puissants ont grandement contribué à l’amélioration de la
sécurité. Jim a grandement appuyé la SCSST dans son chapitre local et à l’échelle
nationale. Jim est un mentor respecté, mais il n’est pas tout à fait conscient lui-même de
tous les gens qu’il a changés en étant simplement lui-même.

Jim a été le président de la SCSST de 2000 à 2002 et il est actuellement le président du
comité d’éthique. Au cours des sept dernières années, il a également représenté la Société
au International Network of Safety and Health Practitioner Organizations (INSHPO), où
il est également secrétaire-trésorier. L’INSHPO se compose d’organisations de professionnels
de la santé et de la sécurité de partout dans le monde qui collaborent sur des questions
liées au domaine. Le mandat de Jim avec l’INSHPO se terminera à la fin de 2010.

Jim a commencé sa carrière dans la santé chez Bell en 1980 à titre de directeur de la
sécurité pour la région de l’Ontario et il a été directeur associé de la sécurité pour Bell
Canada au niveau de l’organisation pour la deuxième moitié de sa carrière. En 2000,
Jim a fondé sa propre entreprise de services-conseils, Allan Safety Management, à la
suite de son départ de chez Bell Canada, après 34 ans de service. 

Félicitations, Jim!

D’autres récipiendaires du prix du professionnel de la sécurité de l’année de Bell
Canada sont les suivants :

2010 Jim Allan Burlington, Ontario

2009 Wayne Corrigan, CRSP Charlottetown, Île-du-Prince-Édouard

2007 KathyTull, CRSP, CHSC Vancouver, Colombie-Britannique

2005 Ed Dyna, CRSP, CSP Saskatoon, Saskatchewan

2004 Andy Gauthier, CRSP Fort McMurray, Alberta

2003 Chris Powell, CRSP, CHSC Wallaceburg, Ontario

2002 David Lindeman, CRSP, CHSC Hamilton, Ontario

2001 Steve Emmons, CRSP Red Deer, Alberta



FONDS RÉGIONAL DE LA SNASST

Établi en 2006 par la SCSST, le Fonds régional de la
SNASST fournit un soutien financier pour les activités de la
SNASST. Les demandes de fonds doivent être faites par
l’entremise de votre représentant de comité régional
canadien de la SNASST (consulter la page 5 pour la liste
complète) et inclure l’information suivante sur le formulaire :

• Le nom de votre représentant régional ou de votre
comité, de même que le nom précis de l’organisation
présentant la demande de fonds

• Une description de l’activité

• La justification pour la demande de fonds

• Les résultats prévus en fonction de la promotion de la
sensibilisation à la SST

• Le budget pour l’activité incluant les dépenses et les
revenus, la somme sollicitée provenant du Fonds, les
autres sources de financement déjà confirmées, etc.

• La somme du Fonds sera partagée également entre les
cinq régions et une partie du Fonds est destinée à
l’événement de lancement de la SNASST. Le
demandeur doit verser un montant identique au
montant du financement provenant du Fonds régional
de la SNASST.

• Les demandes doivent être reçues par le représentant
régional au plus tard le 25 février 2011. Ceux dont les
demandes ont été approuvées recevront un avis d’ici la
fin de mars 2011.

En 2010, le fonds régional de la SNASST finançait les comités et organismes suivants :

PROJECT APPLICANT RÉGION

Activités de la SNASST Chapitre de la Nouvelle-Écosse de la SCSST Atlantique
et Comité directeur SNASST de Nouvelle-Écosse

Marches Steps for Life dans Threads of Life Atlantique
la région Atlantique

Marches Steps for Life en Ontario Threads of Life Ont./Qc

Activités de la SNASST Safe Communities on the Grand Ont./Qc

Lancement provincial de la SNASST Chapitre du Manitoba de la SCSST et Sask./Man.
Comité directeur SNASST du Manitoba

Activités de la SNASST Chapitre de Calgary de la SCSST Alberta

Journées de deuil et marche  Comité SNASST du sud de l’Alberta  Alberta
Steps for Life

Activités de la SNASST Chapitre d’Edmonton de la SCSST Alberta

Marches Steps for Life dans 2  Threads of Life C.-B./Yukon
endroits de la région

DVD promotionnel de la  BC NAOSH Week Steering Committee C.-B./Yukon
SNASST (production)
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Ressources Internet sur la santé et la sécurité
Vous trouverez une liste de quelques ressources Internet disponibles au sujet de la sécurité et de la santé au travail sur le
site Web de la SNASST à  www.naosh.ca et sur le site de la SCSST à www.csse.org



RÉCIPIENDAIRES DES PRIX DE LA SNASST DE 2010
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Félicitations aux gagnants des prix canadiens de la SNASST pour leur travail de sensibilisation et de
promotion des objectifs de la SNASST. Merci aux champions motivationnels de la SNASST de 2010
pour leur appui, leur leadership et leur engagement à l’égard de la SNASST. 

MEILLEUR EN GÉNÉRAL
Capital Regional District, Victoria, British Columbia
Champion 2010 Sponsor: Purolator Courier Ltd.

Le secrétaire de la SCSST James Hopkins présente le prix de la
SNASST pour le Meilleur en général au Capital Regional
District, de Victoria, en Colombie-Britannique.

MEILLEURE REPRÉSENTATION 
DU THÈME
Barkman Concrete Ltd., Winnipeg, Manitoba

MEILLEURE NOUVELLE
INSCRIPTION (CORÉCIPIENDAIRES)
General Scrap Partnership, Winnipeg, Manitoba

L’ancien président de la SCSST, Art Nordholm, présente le prix
de la SNASST pour la meilleure nouvelle inscription au
General Scrap Partnership, de Winnipeg, au Manitoba.

MEILLEURE NOUVELLE
INSCRIPTION (CORÉCIPIENDAIRES)
British Columbia Institute of Technology, Burnaby, 
Colombie-Britannique

L’ancien président de la SCSST, Art Nordholm, présente le prix de
la SNASST de la meilleure nouvelle inscription au British Columbia
Institute of Technology (BCIT) de Burnaby, en Colombie-
Britannique, accepté par le secrétaire de la SCSST James Hopkins.

LE PLUS NOVATEUR
Silver Birch Hotels & Resorts, Vancouver, Colombie-
Britannique. Champion 2010 parrainé par : Imperial Oil Ltd.

Dave Fennell, conseiller en sécurité senior chez Imperial Oil
présente le prix de la SNASST pour le plus novateur au Silverbirch
Hotel & Resorts, à Vancouver en Colombie-Britannique.



SNASST 2011
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La première Semaine nord-américaine de la sécurité et de la santé
au travail (SNASST) a eu lieu en juin 1997 et a fait l’objet d’une
entente entre le Canada, les États-Unis et le Mexique.
Travail Canada a accepté de reconnaître officiellement la Société
comme l’organisation responsable de la SNASST. Travail Canada
devait aussi jouer le principal rôle sur le plan politique pendant trois
ans pour permettre au partenariat de se développer. Elle a été mise
en œuvre entre 1997 et 2000.

Depuis 2000, la SNASST est gérée en partenariat par la Société
canadienne de la sécurité et de la santé au travail, le Centre
canadien d’hygiène et de sécurité au travail et le Programme du
travail de Ressources humaines et Développement Social Canada

(RHDSC). En outre, la SCSST a réussi à faire entrer l’American
Society of Safety Engineers (ASSE) dans ce partenariat et y a ajouté
Threads of Life en 2010. Aujourd’hui, bien des partenaires en matière
de sécurité travaillent ensemble, en Amérique du Nord, pour
promouvoir les objectifs de la SNASST.

Pour une description plus complète de l’historique de la SNASST,
veuillez consulter le site Web de la SNASST. 

Le lancement canadien de la 
SNASST 2011 aura lieu à Fort
McMurray, en Alberta, le lundi 
2 mai 2011. Le même jour, la 
SNASST 2011 sera lancée à 

l’échelle nationale aux États Unis, 
à Washington D.C.

La SCSST présente chaque année des prix de la SNASST dans le but de rendre hommage à un membre ou un chapitre régional de
la SCSST, une organisation ou une entreprise pour les efforts déployés dans le but d’accroître la sensibilisation du public au cours
de la SNASST et selon les objectifs de la SNASST. 

Les prix de la SNASST sont présentés dans quatre catégories et sont appuyés par les champions motivationnels de la SNASST.

• Le plus novateur (AIM Safety and Training Services)

• Meilleure représentation du thème 

• Meilleur en général (Purolator Courier Ltd)

• Meilleure nouvelle inscription (Safebook Industrial)

Vous aimeriez que l’on considère votre candidature pour l’un des prix de la SNASST? La date limite pour soumettre une
candidature est le lundi 20 juin 2011. Tous les détails sont disponibles sur le site Internet de la SCSST au www.csse.org

COMITÉ DE PLANIFICATION DU LANCEMENT DE 
LA SNASST 2011

Kevin Bisson, Président
EPCOR Water Services Inc.

Mulford Clark
Syncrude Canada Ltd.

Kristen Gammel
Finning Canada

Becky Harris
SCSST

Karen Murray
Communications de RHDCC

Eleanor Westwood
CCHST

Sandra Woodworth
Threads of Life

CONTEXTE DE LA SNASST



« SÉCURITÉ AU TRAVAIL »
CONCOURS ANNUEL DE L’AFFICHE DES ENFANT
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1. Ethan Dawe
Conception Bay South, T-N
Catégorie des  5 et 6 ans
La sécurité est mon numéro 1
dans la vie, qu’il en soit ainsi
pour vous

2. Jeffrey Vona
Calgary, AB
Catégorie des 7 et 8 ans
Portez toujours un équipement
adéquat

3. Lydia Kinnear
Cannington, ON
Catégorie des 9 et 10 ans
Ne faites pas le fou – La sécurité
est dans le coup

4. Kaiden Santos
Calgary, AB
Catégorie des 11 et 12 ans
La sécurité c’est intelligent

5. Kanishka Singh
Mississauga, ON
Généré par ordinateur
Ceux qui travaillent de façon
sécuritaire pourront continuer
demain

GAGNANTS DE 2010

Les enfants, petits-enfants, nièces et neveux des membres de la
SCSST et/ou des membres du Comité régional de la SNSST
participent au concours annuel d’affiches de la SCSST « Sécurité au
travail ». On encourage les enfants à illustrer un exemple de
sécurité en milieu de travail, tandis que les parents, grands-
parents, oncles et tantes sont encouragés à parler des mesures de
sécurité au travail avec les enfants lorsque ces derniers envisagent
de s’inscrire au concours.

1

2

3

4

5

La date limite des 
inscriptions pour le concours de 

l’affiche des enfants 2011 Sécurité 
au travail est le 25 mars 2011. 

Vous trouverez tous les détails sur le 
site Internet de la SCSST à l’adresse :
www.csse.org ou par l’intermédiaire 

de votre représentant du comité 
régional de la SNASST.

Les gagnants et les finalistes du concours de l’affiche des enfants 2010 « Sécurité au travail » sont présentés dans le calendrier sur la sécurité ci-joint. 



Livraison normale : par le service terrestre d’UPS
dans les 7 à 10 jours ouvrables.

Livraison le jour suivant : ajouter 25 $ aux frais de
livraison normale.

FACTURATION AU DESTINATAIRE - RENSEIGNEMENTS

Facturation au destinataire : Nous pouvons utiliser le
service de messagerie de votre choix. Indiquez-nous
simplement votre numéro de compte et le mode de
livraison désiré.

�� Federal Express �� Loomis
�� Purolator �� UPS

Service :  �� Le jour suivant   �� Economique

Numéro de compte : _________________________

C
A

NADIAN SOCIETY
 

S
A

FETY ENGINEERIN
G

 

Nom : Titre :

Entreprise/Organisme :

Adresse de Facturation :

Ville : Province/État : Code postal :

Téléphone : Télécopieur : Courriel :

Adresse d’expédition : (si différente de l’adresse de facturation)

Ville : Province/État : Code postal :

Mode de paiement :     �� Mandat-poste     �� Chèque     �� Visa     �� MasterCard     �� AmEx

No de carte : Date d’expiration :

Nom du titulaire de la carte : Signature : Date:

Total partiel

Livraison
(Voir le tableau)

TPS (5%)
(AB, SK,MB,QC)

TVH (12%) (BC)

TVH (13%)
(TN.ON.NB)

TVH (15%)
(NÉ)

MONTANT DÛ

DESCRIPTION

Chapeau de toile avec un large rebord, une attache au menton, et un bandeau absorbant élastique ajustable

2-1/2 po x 3 po; 100 feuilles par bloc. Commande minimum de cinq blocs

Noir et blanc avec capuchon
3pi x 6 pi’
Broche ¾ po dorée avec logo 3 couleurs
Pince 3 1/8 po x 1 po avec aimant
100 % coton blanc – TG seulement
4 pi x 20 pi vinyle épais 
Gobelet en acier inoxydable avec logo
Bouteille en aluminium dans un petit sac
Distributeur de pansements rouge en plastique, contient 5
Avec poche à fermeture éclair, porte-bouteille en filet, courroie réglable

20 po x 15 po – avec dates 2011 et thème
20 po x 15 po – avec dates 2011 et thème
Rouleau de 500 autocollants 2,5 po avec dates 2011 et thème
Aluminium, revêtement métallique mât, DEL de grande puissance

Peut contenir un bloc-notes, quatre cartes, et un porte –vignettes d’identification, un porte-stylo – 6 po x 9 po

Stylo à bille en laiton, avec prise en caoutchouc
Stylos à bille et à roulement, en laiton, avec prise en caoutchouc

Bracelet trois couleurs de ½ po, avec le thème et le logo de la SNASST gravés

Cuir pince pivotante; taille d’une carte d’affaires; boîte cadeau

Écran facial et gants de RCR jetables

ARTICLE

Chapeau de brousse
Feuillets adhésifs genre « Post-it »

Stylo
Drapeau
Épinglettte (Logo seulement)

Épinglette alligator magnétique

T-Shirt 4 couleurs
Banderole
Tasse de voyage
Bouteille à eau
Distributeur de pansements

Sac à lunch
Affiche 2011 - Anglais
Affiche 2011 - Français
Autocollant2011
Lampes de poche portatives à DEL 

Portfolio
Stylo à bille
Ensemble de deux stylos
Bracelet
Mini étui pour sac
Masque RCR de poche

LETTRE

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V

PRIX UNITÉ

14,99 $ ch
2,25 $ ch
0,99 $ ch

79,99 $ ch
3,99 $ ch
3,99 $ ch
6,99 $ ch

270,00 $ ch
14,99 $ ch

9,99 $ ch 
2,49 $ ch
7,49 $ ch
0,99 $ ch
0,99 $ ch

14,99 $ ch 
9,99 $ ch

16,99 $ ch
11,99 $ ch
34,99 $ ch

0,75 $ ch
5,99 $ ch
7,99 $ ch

QUANTITÉ MONTANT

Veuillez remplir et retourner par
télécopieur à la SCSST au : (416) 646-9460

Pour voir tous les articles promotionnels de la SNASST. Visitez notre site Web à : www.csse.org
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Semaine nord-américaine de la sécurité et de la santé au travail (SNASST) – 1er au 7 mai 2011

Formulaire de commande Articles promotionnels pour la SNASST 2011
SCSST • 39 rue River, Toronto, (Ontario) M5A 3P1

Téléphone : (416) 646-1600 ou 1.877.44.NA0SH (62674)
Télécopieur : (416) 646-9460 Courriel : naosh@csse.org

FRAIS DE LIVRAISON

(au Canada, sauf TNO, Nunavut et Yukon)

Coût de la marchandise Montant de livraison
Jusqu’à 34,99 $ 9,99 $
35 $ à 59,99 $ 11,99 $
60,00 $ à 99,99 $ 14,99 $
100,00 $ à 149,99 $ 17,99 $
Plus de 150.00 $ ajouter 20 %

Prévoir de 7 à 10 jours pour la livraison. Veuillez ajouter
de 3 à 5 jours pour le traitement des commandes

LIVRAISON LE JOUR SUIVANT Ajouter 25 $ aux tarifs 
ci-dessus

LIVRAISON TNO/YUKON/ Ajouter 25 $ aux tarifs 
NUNAVUT ci-dessus



Drapeaux et affiches

Stylo

Banderoles

Bracelet

Autocollant

Portfolios 6" x 9

Stylo à billeEnsemble de 
deux stylos

Lampes de poche 
portatives à DEL 

Tasse de voyageBouteille à eau

Étui de pansements en plastique

Sac à lunch

Porte-adresse Feuillets autoadhésifs 
genre « Post-it »

Masque et gants de RCR 
de poche

PRODUITS PROMOTIONNELS DE LA SNASST - 
VOS ÉVÉNEMENTS ET VOS ACTIVITÉS DEVIENDRONT DES EXPÉRIENCES INOUBLIABLES ! 

T-Shirts

Épinglette

Utilisez le formulaire de commande de la page 15 pour commander vos produits DÈS AUJOURD’HUI ou commandez en ligne au www.csse.org

Communiquez avec la SCSST • Par téléphone : (416) 646-1600 ou 1-877-44-NAOSH (62674) ; par télécopieur : (416) 646-9460 ; 
  par la poste : SCSST, 39 rue River, Toronto (Ontario)   M5A3P1

Nous pouvons personnaliser les produits de la SNASST juste pour vous ! Communiquez avec la SCSST pour plus de renseignements.

Chapeau de brousse

Aimant avec pinces


